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RÅDETS SJETTE DIREKTIV

af 17. december 1982

på grundlag af traktatens artikel 54, stk. 3, litra g), om spaltning af aktieselskaber

(82/891 /EØF)

EØF gives med hensyn til fusion, kun kunne und
gås , hvis der indføres en lige så god beskyttelse ved
spaltning ;

beskyttelse af selskabsdeltagernes og tredjemands
interesser kræver, at medlemsstaternes lovgivning
om spaltning af aktieselskaber samordnes , såfremt
medlemsstaterne tillader spaltning ;

i forbindelse med denne samordning er det særlig
vigtigt at sikre, at aktionærerne i selskaber, der del
tager i en spaltning, informeres på hensigtsmæssig
måde og så objektivt som muligt, og at deres rettig
heder beskyttes på passende måde ;

reglerne om beskyttelse af arbejdstagernes rettighe
der i forbindelse med overførsel af virksomheder,
bedrifter eller dele af bedrifter findes for tiden i
direktiv 77/ 187/EØF (9);

kreditorerne , herunder indehavere af massegælds
breve , samt indehavere af andre værdipapirer i de
selskaber, der deltager i spaltningen, skal beskyttes
mod at lide tab ved denne spaltning ;

offentlighed, som foreskrevet i direktiv 68/ 151 /
EØF, bør udvides til også at omfatte foranstaltnin
gerne til spaltningens gennemførelse , således at
tredjemand får tilstrækkelig underretning herom ;

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR—

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab, særlig arti
kel 54, stk . 3 , litra g),

under henvisning til forslag fra Kommissionen ('),

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamen
tet (2),

under henvisning til udtalelse fra Det økonomiske
og sociale Udvalg (3), og

ud fra følgende betragtninger :

Den samordning, som er foreskrevet i artikel 54,
stk. 3 , litra g), og i den almindelige plan for ophæ
velse af begrænsninger i etableringsfriheden (4), blev
påbegyndt med direktiv 68/ 1 51 /EØF (5);

denne samordning blev fortsat med direktiv 77/91 /
EØF (6), for så vidt angår stiftelse af aktieselskaber
og bevarelse af og ændringer i deres kapital , med
direktiv 78/660/EØF (7), for så vidt angår årsregn
skaberne for visse selskabsformer, og med direktiv
78/855/EØF (8), for så vidt angår fusioner af aktie
selskaber ;

i direktiv 78/855/EØF er der kun givet regler for
fusion af aktieselskaber og for visse andre transakti
oner, der kan sidestilles hermed ; Kommissionens
forslag tog dog ligeledes sigte på spaltning af
sådanne selskaber ; Europa-Parlamentet og Det øko
nomiske og sociale Udvalg gik i deres udtalelser
også ind for indførelse af regler for spaltning ;

på grund af de lighedspunkter, der foreligger mel
lem fusions- og spaltningstransaktioner, vil faren for
omgåelse af de garantier, der ved direktiv 78/855/

det er nødvendigt at udstrække de garantier, der
ydes deltagerne og tredjemand ved gennemførelse
af spaltninger, til også at gælde for visse andre ret
lige fremgangsmåder, der på væsentlige områder
udviser lighedspunkter med spaltning, for at undgå
at denne beskyttelse kan omgås ;

for at øge retssikkerheden i forholdet mellem de sel
skaber, der deltager i spaltningen, mellem disse og
tredjemand og mellem aktionærerne indbyrdes , bør
ugyldighedstilfældene begrænses ; i denne forbin
delse må der dels gælde den grundsætning, at mang

(') EFT nr . C 89 af 14 . 7 . 1970, s . 20 .
(2 ) EFTnr. C 129 af 11 . 12 . 1972 , s . 50 og

EFT nr. C 95 af 28 . 4 . 1975 , s . 12 .
( 3 ) EFTnr. C 88 af 6 . 9 . 1971 , s . 18 .
(4) EFTnr. 2 af 15 . 1 . 1962, s . 36/62 .
( 5 ) EFTnr. L 65 af 14.3 . 1968, s . 8 .
(6) EFTnr. L26 af 31 . 1 . 1977 , s . I.
(7 ) EFTnr. L 222 af 14 . 8 . 1978 , s . 11 .
(8) EFTnr. L 295 af 20. 10 . 1978 , s . 36 . (9) EFTnr. L 61 af 5 . 3 . 1977 , s . 26 .
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ler så vidt muligt skal afhjælpes , og dels fastsættes
en kort frist for fremsættelse af ugyldighedsindsigel
sen —

3 . Når der i dette direktiv henvises til direktiv 78/
855/EØF, forstås ved udtrykket »de fusionerende
selskaber«: de selskaber, der deltager i spaltningen ,
ved udtrykket »det overtagne selskab«: det spaltede
selskab, ved udtrykket »det overtagende selskab«:
hvert af de modtagende selskaber, og ved udtrykket
»fusionsplanen« : spaltningsplanen .

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV :

Artikel 1

1 . Såfremt medlemsstaterne tillader, at der for så
vidt angår selskaber, som er undergivet deres lovgiv
ning, og som er omhandlet i artikel 1 , stk . 1 , i direk
tiv 78/855/EØF, foretages spaltning ved overtagelse
som defineret i artikel 2 i nærværende direktiv , skal
dette ske efter bestemmelserne i kapitel I i nærvæ
rende direktiv .

2 . Såfremt medlemsstaterne tillader, at der for så
vidt angår de i stk . 1 nævnte selskaber foretages
spaltning ved stiftelse af nye selskaber som defineret
i artikel 21 , skal dette ske efter bestemmelserne i
kapitel II .

3 . Såfremt medlemsstaterne tillader, at der for så
vidt angår de i stk . 1 nævnte selskaber foretages
spaltning ved overtagelse som defineret i artikel 2 ,
stk . 1 , kombineret med spaltning ved stiftelse af et
eller flere nye selskaber som defineret i artikel 21 ,
stk . 1 , skal dette ske efter bestemmelserne i kapitel I
og i artikel 22 .

4 . Artikel 1 , stk . 2 og 3 , i direktiv 78/855/EØF fin
der anvendelse.

Artikel 3

1 . Administrations- eller ledelsesorganerne i de
selskaber, der deltager i spaltningen, udarbejder en
skriftlig spaltningsplan .

2 . Spaltningsplanen skal i det mindste indeholde
følgende oplysninger :

a) form, navn og hjemsted for de selskaber, der
deltager i spaltningen ;

b) aktiernes ombytningsforhold og i givet fald de
kontante udligningsbeløbs størrelse ;

c) de nærmere regler for udlevering af aktiebre
vene i de modtagende selskaber ;

d) det tidspunkt, fra hvilket disse aktier giver ret til
andel i udbyttet samt ethvert særligt forhold, der
berører denne ret ;

e) det tidspunkt, fra hvilket det spaltede selskabs
handlinger regnskabsmæssigt anses som foreta
get for et af de modtagende selskabers regning ;

f) de rettigheder, som de modtagende selskaber til
sikrer aktionærer med særlige rettigheder og
indehavere af andre værdipapirer end aktier,
eller de foranstaltninger, der foreslås til fordel
for disse personer ;

g) enhver særlig fordel , der gives de i artikel 8 ,
stk . 1 , omhandlede sagkyndige samt medlem
merne af administrations-, ledelses-, tilsyns
eller kontrolorganerne for de selskaber, der del
tager i spaltningen ;

h) en nøjagtig beskrivelse og fordeling af de dele
af aktiverne og passiverne , som skal overføres til
hvert af de modtagende selskaber ;

i) fordelingen til det spaltede selskabs aktionærer
af aktier i de modtagende selskaber, samt krite
riet for denne fordeling .

3 . a) Såfremt en del af aktiverne ikke er tildelt
ved spaltningsplanen, og fortolkningen af
denne ikke gør det muligt at afgøre forde

KAPITEL I

Spaltning ved overtagelse

Artikel 2

1 . I dette direktiv forstås ved spaltning ved overta
gelse den fremgangsmåde, hvorved et selskab ved
opløsning uden likvidation overdrager sine aktiver
og passiver som helhed til flere selskaber, mod at
der tildeles aktionærerne i det spaltede selskab
aktier i de selskaber, der modtager indskud som led
i spaltningen , i det følgende benævnt »de modta
gende selskaber«, samt eventuelt et kontant udlig
ningsbeløb, der ikke kan overstige 10 % af de tildelte
aktiers pålydende værdi eller, ved aktier uden påly
dende værdi , af den bogførte pariværdi .

2 . Artikel 3 , stk . 2 , i direktiv 78/855/EØF finder
anvendelse .
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ungen deraf, fordeles denne del eller vær
dien deraf mellem alle de modtagende sel
skaber, proportionalt med de nettoaktiver,
som tildeles hver af dem ved spaltningspla
nen .

b) Såfremt en del af passiverne ikke er tildelt
ved spaltningsplanen, og fortolkningen af
denne ikke gør det muligt at afgøre forde
lingen deraf, er hvert af de modtagende sel
skaber solidarisk ansvarlige . Medlemssta
terne kan bestemme, at dette solidariske
ansvar begrænses til de nettoaktiver, der til
deles hvert af de modtagende selskaber.

a) den i artikel 4 foreskrevne offentliggørelse skal
for det modtagende selskab ske mindst en
måned inden dagen for den generalforsamling i
det spaltede selskab, som skal træffe bestem
melse om spaltningsplanen ;

b) alle aktionærer i det modtagende selskab har ret
til mindst en måned forud for den i litra a)
anførte dag på det pågældende selskabs hjem
sted at gøre sig bekendt med de i artikel 9 , stk . 1 ,
nævnte dokumenter ;

c) en eller flere aktionærer i det modtagende sel
skab, hvis aktiebeholdning udgør en mindste
procentdel af den tegnede kapital , skal have ret
til at kræve generalforsamlingens indkaldelse i
det modtagende selskab, på hvilken der skal
træffes bestemmelse om spaltningens vedta
gelse ; denne mindsteprocentdel kan ikke fast
sættes til mere end 5% ; medlemsstaterne kan
dog bestemme, at aktier uden stemmeret undta
ges fra beregningen af denne procentdel .

Artikel 4

Spaltningsplanen skal offentliggøres for hvert af de
selskaber, der deltager i spaltningen , efter den frem
gangsmåde, der er fastsat i hver medlemsstats lov
givning i overensstemmelse med artikel 3 i direktiv
68/ 151 /EØF ('), mindst en måned forud for dagen
for den generalforsamling, der skal træffe bestem
melse om spaltningsplanen .

Artikel 5

1 . Spaltningen kræver i det mindste samtykke fra
generalforsamlingen i hvert af de selskaber, der del
tager i spaltningen . Artikel 7 i direktiv 78/855/EØF
finder anvendelse for så vidt angår det flertal , der
kræves ved sådanne afgørelser, rækkevidden af
nævnte afgørelser samt de tilfælde , hvor der kræves
særskilt afstemning.

2 . Når aktier i de modtagende selskaber tildeles
aktionærerne i det spaltede selskab på en måde, der
ikke er proportional med deres kapitalrettigheder i
dette selskab, kan medlemsstaterne bestemme, at
mindretalsaktionærerne i dette selskab kan kræve
deres aktier indløst . De har i så fald ret til et veder
lag, der svarer til værdien af deres aktier. Såfremt
der er uenighed om dette vederlag, skal det kunne
fastsættes af en domstol .

Artikel 7

1 . Administrations- eller ledelsesorganerne i hvert
af de selskaber, der deltager i spaltningen , udarbej
der en udførlig skriftlig beretning, i hvilken spalt
ningsplanen, herunder navnlig aktiernes ombyt
ningsforhold samt kriteriet for deres fordeling, for
klares og begrundes retligt og økonomisk .

2 . Såfremt der har været særlige vanskeligheder
forbundet med vurderingen, skal disse også omtales
i beretningen .

Det skal endvidere heri anføres, at der i henhold til
artikel 27, stk. 2 i direktiv 77/9 1 /EØF (2) for de
modtagende selskaber er udarbejdet en redegørelse
om kontrol af indskud i form af andre værdier end
kontanter, ligesom der skal foreligge angivelse af det
register, hvor den pågældende redegørelse skal
deponeres .

3 . Ledelses- eller administrationsorganerne i det
spaltede selskab skal underrette generalforsamlin
gen i det spaltede selskab samt de modtagende sel
skabers ledelses- eller administrationsorganer, for at
disse kan underrette selskabernes generalforsamling,
om alle væsentlige ændringer i aktiverne eller passi
verne, der er indtrådt mellem dagen for udarbejdel
sen af spaltningsplanen og dagen for den general
forsamling i det spaltede selskab, der skal træffe
bestemmelse om spaltningsplanen .

Artikel 6

En medlemsstats lovgivning kan undlade at kræve,
at spaltningen skal godkendes af det modtagende
selskabs generalforsamling, hvis følgende betingel
ser er opfyldt :

(') EFTnr. L65 af 14 . 3 . 1968 , s . 9 . (2) EFTnr. L 26 af 31 . 1 . 1977, s . 1 .
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Dog kan en medlemsstats lovgivning bestemme :

a) at der ikke nødvendigvis skal foretages en ny
faktisk opgørelse af beholdningen ;

b) at værdiansættelserne i den sidste status kun
kan ændres i overensstemmelse med bevægel
serne i henhold til bogføringen ; der skal dog
tages hensyn til

— afskrivninger og henlæggelser for den mel
lemliggende tid ,

— væsentlige ændringer af den faktiske værdi ,
som ikke fremgår af bogføringen .

3, Enhver aktionær skal efter anmodning veder
lagsfrit kunne få fuldstændig eller om ønsket delvis
genpart af de i stk . 1 nævnte dokumenter.

Artikel 8

1 . For hvert af de selskaber, der deltager i spaltnin
gen, undersøger en eller flere sagkyndige, der er uaf
hængige af disse , og som er udpeget eller godkendt
af en retslig eller administrativ myndighed, spalt
ningsplanen og udarbejder en skriftlig beretning til
aktionærerne . Det kan dog i en medlemsstats lov
givning bestemmes, at der udpeges en eller flere uaf
hængige sagkyndige for alle de selskaber, der delta
ger i spaltningen, hvis denne udpegning på fælles
anmodning af disse selskaber foretages af en retslig
eller administrativ myndighed. Disse sagkyndige
kan i henhold til hver medlemsstats lovgivning være
såvel fysiske som juridiske personer og selskaber.

2 . Artikel 10, stk . 2 og 3 , i direktiv 78/855/EØF
finder anvendelse .

3 . Medlemsstaterne kan foreskrive, at den redegø
relse om kontrol med indskud i form af andre vær
dier end kontanter, der er omhandlet i artikel 27 ,
stk . 2 i direktiv 77/91 /EØF, og den beretning om
spaltningsplanen, der er omhandlet i stk . 1 i nærvæ
rende artikel , skal udarbejdes af den eller de samme
sagkyndige .

Artikel 10

Medlemsstaterne kan tillade, at artikel 7 , artikel 8 ,
stk . 1 og 2 , samt artikel 9 , stk. 1 , litra c), d) og e), 0
ikke finder anvendelse, hvis alle aktionærer og inde
havere af andre værdipapirer, der giver stemmeret i
de selskaber, som deltager i spaltningen, giver
afkald derpå .

Artikel 11

Beskyttelsen af arbejdstagernes rettigheder i hvert af
de selskaber, der deltager i spaltningen , sker i hen
hold til direktiv 77/ 187/EØF (').

Artikel 9

1 . Hver aktionær har ret til mindst en måned forud
for dagen for den generalforsamling, der skal træffe
bestemmelse om spaltningsplanen, på selskabets
hjemsted at gøre sig bekendt med i det mindste føl
gende dokumenter :

a) spaltningsplanen ;

b) årsregnskaber og årsberetninger for de sidste tre
regnskabsår, for de selskaber, der deltager i
spaltningen ;

c) en mellembalance , der er afsluttet på et tids
punkt, som ikke ligger før den første dag i den
tredje måned forud for datoen for spaltnings
planens udarbejdelse, såfremt de sidste årsregn
skaber vedrører et regnskabsår, der er udløbet
mere end seks måneder forud for dette tids
punkt ;

d) de i artikel 7 , stk. 1 , nævnte beretninger fra
administrations- eller ledelsesorganerne i de sel
skaber, der deltager i spaltningen ;

e) de i artikel 8 nævnte beretninger.

2 . Den i stk. 1 , litra c), nævnte mellembalance
udarbejdes efter samme metoder og med samme
opstilling som den sidste årsstatus .

Artikel 12

1 . I medlemsstaternes lovgivninger skal der fast
sættes en passende ordning til sikring af de rettighe
der, som tilkommer kreditorer hos de selskaber, der
deltager i spaltningen, hvis fordringer er stiftet forud
for spaltningsplanens offentliggørelse og ikke er for
faldne på tidspunktet for denne offentliggørelse .

2 . Med henblik herpå skal det i medlemsstaternes
lovgivninger i det mindste bestemmes, at kredito
rerne har krav på passende sikkerhed, såfremt den
finansielle situation i det spaltede selskab og i det
selskab, til hvilket forpligtelser overdrages efter
spaltningsplanen, gør denne beskyttelse nødvendig,
og såfremt kreditorerne ikke allerede har en sådan
sikkerhed .

(') EFTnr. L61 af 5 . 3 . 1977, s . 26 .
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enkelt indehaver af disse værdipapirer, eller med
mindre disse indehavere har ret til at få deres værdi
papirer tilbagekøbt .

3 . Såfremt en kreditor i det selskab, hvortil forplig
telsen overføres efter spaltningsplanen, ikke er ble
vet fyldestgjort, hæfter de modtagende selskaber
solidarisk for denne forpligtelse . Medlemsstaterne
kan begrænse hæftelsen til de nettoaktiver, der tilde
les hvert selskab, bortset fra det, hvortil forpligtelsen
er overført . Medlemsstaterne kan undlade at
anvende dette stykke, når spaltningen foregår under
kontrol af en retslig myndighed i overensstemmelse
med artikel 23 , og når et flertal af kreditorer, der
repræsenterer tre fjerdedele af de samlede fordrin
ger, eller et flertal i en gruppe af kreditorer hos det
spaltede selskab, der repræsenterer tre fjerdedele af
fordringerne i denne gruppe, på et møde, der er
afholdt i overensstemmelse med artikel 23 , stk. 1 ,
litra c), har afstået fra at gøre dette solidariske
ansvar gældende .

Artikel 14

Såfremt der i en medlemsstats lovgivning ikke er
foreskrevet nogen forebyggende retslig eller admini
strativ kontrol med spaltningens lovlighed, eller så
fremt denne kontrol ikke omfatter alle for spaltnin
gen udkrævede handlinger, finder artikel 16 i direk
tiv 78/855/EØF anvendelse .

Artikel 15

Medlemsstaternes lovgivning fastsætter det tids
punkt, på hvilket spaltningen får virkning.4. Artikel 13 , stk . 3 , i direktiv 78/855/EØF finder

anvendelse .

Artikel 16

1 . Spaltningen skal for hvert af de selskaber, der
deltager i spaltningen , offentliggøres efter den frem
gangsmåde, der er fastsat i hver medlemsstats lov
givning i overensstemmelse med artikel 3 i direktiv
68/ 1 5 l /EØF.

2 . Ethvert modtagende selskab kan selv iværksætte
de formaliteter vedrørende offentliggørelse , der skal
opfyldes med hensyn til det spaltede selskab .

5 . Med forbehold af bestemmelser om fælles udø
velse af rettigheder for indehavere af massegælds
breve i selskaber, der deltager i spaltningen, anven
des stk . 1 til 4 på disse kreditorer, medmindre en
forsamling af indehavere af massegældsbreve, så
fremt den nationale lovgivning indeholder bestem
melser om en sådan forsamling, eller hver enkelt
indehaver af massegældsbreve har godkendt spalt
ningen .

6 . Medlemsstaterne kan foreskrive, at de modta
gende selskaber hæfter solidarisk for det spaltede
selskabs forpligtelser. I så fald kan de undlade at
anvende de foregående stykker.

7 . Når en medlemsstat samtidig med anvendelsen
af den i stk . 1 til 5 omhandlede ordning til sikring af
kreditorerne stiller krav om det i stk. 6 omhandlede
solidariske ansvar for modtagende selskaber, kan
den begrænse dette ansvar til de nettoaktiver, der er
tildelt hvert enkelt af disse selskaber.

Artikel 17

1 . Spaltningen har ipso jure følgende retsvirknin
ger, som indtræder samtidigt :

a) både i forholdet mellem det spaltede selskab og
de modtagende selskaber og i forhold til tredje
mand overgår det spaltede selskabs aktiver og
passiver som helhed til de modtagende selska
ber ; denne overgang sker ved fordeling i over
ensstemmelse med spaltningsplanen eller i hen
hold til artikel 3 , stk . 3 ;

b) aktionærerne i det spaltede selskab bliver aktio
nærer i et af eller i de modtagende selskaber, i
overensstemmelse med den fordeling, der er
fastsat i spaltningsplanen ;

c) det spaltede selskab ophører.

2 . Aktier i et modtagende selskab ombyttes ikke
med aktier i det spaltede selskab, som indehaves
enten :

a) af det modtagende selskab selv eller af en per
son, der handler i eget navn, men for selskabets
regning ; eller

Artikel 13

Indehavere af andre værdipapirer end aktier, hvortil
der er knyttet særrettigheder, skal i de modtagende
selskaber, over for hvilke disse værdipapirer kan
gøres gældende i overensstemmelse med spaltnings
planen, have rettigheder, der mindst svarer til dem,
de besad i det spaltede selskab, medmindre ændrin
gen i disse rettigheder er godkendt på en forsamling
af indehavere af disse værdipapirer, såfremt den
nationale lovgivning indeholder bestemmelser om
en sådan forsamling, eller den er godkendt af hver
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b) af det spaltede selskab selv eller af en person,
der handler i eget navn, men for selskabets reg
ning .

3 . Der gøres ikke indgreb i de medlemsstaters lov
givning, som kræver særlige formaliteter, for at over
dragelsen af visse formuegenstande, rettigheder og
forpligtelser, der følger med det spaltede selskab,
har retsvirkning over for tredjemand. Det eller de
modtagende selskaber, til hvilke disse formuegen
stande, rettigheder eller forpligtelser overdrages i
overensstemmelse med spaltningsplanen eller med
artikel 3 , stk . 3 , kan selv gennemføre disse formalite
ter ; det kan dog i medlemsstaternes lovgivning tilla
des , at det spaltede selskab fortsat gennemfører
disse formaliteter i en begrænset periode , som bort
set fra særlige tilfælde ikke må være længere end et
halvt år at regne fra den dato, på hvilken spaltnin
gen får virkning .

d) såfremt det er muligt at afhjælpe den mangel ,
på grund af hvilken spaltningen kan erklæres
ugyldig, skal retten give de pågældende selska
ber en frist hertil ;

e) den retsafgørelse, ved hvilken spaltningens
ugyldighed fastslås, offentliggøres efter dén
fremgangsmåde, der er fastsat i hver medlems
stats lovgivning i overensstemmelse med arti
kel 3 i direktiv 68/ 1 5 l /EØF ;

f) såfremt en medlemsstats lovgivning tillader
tredjemand at påklage afgørelsen, kan dette kun
ske inden for en frist af seks måneder, efter at
afgørelsen er gjort offentlig tilgængelig i hen
hold til bestemmelserne i direktiv 68/ 1 5 l /EØF ;

g) den afgørelse, ved hvilken spaltningens ugyldig
hed fastslås , berører ikke i sig selv den retsvirk
ningerne af de forpligtelser, der er indgået af
eller over for det modtagende selskab inden
afgørelsen er gjort offentlig tilgængelig, men
efter det i artikel 15 anførte tidspunkt ;

h) hvert af de modtagende selskaber hæfter for de
forpligtelser, der påhviler selskabet, og som er
opstået efter det tidspunkt, på hvilket spaltnin
gen får virkning, og inden den dato, på hvilken
afgørelsen om spaltningens ugyldighed er blevet
offentliggjort . Det spaltede selskab hæfter lige
ledes for disse forpligtelser ; medlemsstaterne
kan bestemme, at dette ansvar begrænses til den
del af nettoaktiverne , som er tildelt det modta
gende selskab, for hvilket disse forpligtelser er
opstået .

Artikel 18

Medlemsstaternes lovgivninger skal i det mindste
indeholde bestemmelser om det privatretlige ansvar,
som medlemmerne af det spaltede selskabs admini
strations- eller ledelsesorganer har over for dette sel
skabs aktionærer med hensyn til uforsvarlig adfærd
udvist af medlemmer af disse organer under forbere
delsen og gennemførelsen af spaltningen, samt om
det privatretlige ansvar for de sagkyndige, der for
dette selskab skal udarbejde den i artikel 8 omhand
lede beretning, med hensyn til uforsvarlig adfærd
udvist af disse sagkyndige under udførelsen af deres
hverv . 2 . Uanset stk . 1 , litra a), kan en medlemsstats lov

givning ligeledes bestemme, at en administrativ
myndighed kan fastslå spaltningens ugyldighed,
hvis en sådan afgørelse kan indbringes for en rets
myndighed . Litra b), d), e), 0, g) og h) finder tilsva
rende anvendelse på den administrative myndighed .
Denne ugyldighedsprocedure kan ikke indledes
efter udløbet af en frist på seks måneder fra det i
artikel 15 nævnte tidspunkt .

3 . Der sker ingen indgreb i medlemsstaternes lov
givning vedrørende mulighederne for at erklære en
spaltning ugyldig efter andre former for kontrol end
den forebyggende retslige eller administrative kon
trol med spaltningens lovlighed .

Artikel 19

1 . Medlemsstaterne kan i deres lovgivning kun
optage bestemmelser om spaltningens ugyldighed i
overensstemmelse med følgende regler :

a) ugyldigheden skal fastslås ved en retsafgørelse ;

b) en spaltning, som har fået virkning i henhold til
artikel 15 , kan kun erklæres ugyldig på grund af
manglende forebyggende retslig eller admini
strativ kontrol med lovligheden eller manglende
legalisering, eller hvis det konstateres , at gene
ralforsamlingens afgørelse er ugyldig eller
anfægtelig i henhold til national ret ;

c) retssag til fastslåelse af ugyldigheden kan ikke
anlægges, når der er forløbet seks måneder efter
det tidspunkt, hvor spaltningen er blevet virk
som over for den, der gør ugyldigheden gæl
dende, eller hvis mangelen er afhjulpet ;

Artikel 20

Såfremt modtagende selskaber tilsammen ejer alle *
aktier i det spaltede selskab og andre værdipapirer
deri , der giver stemmeret på generalforsamlingen,
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2 . Artikel 4, stk. 2 , i direktiv 78/855/EØF finder
anvendelse .

kan medlemsstaterne med forbehold af artikel 6
undlade at kræve spaltningen godkendt af det spal
tede selskabs generalforsamling, hvis mindst neden
stående betingelser er opfyldt :

a) den i artikel 4 foreskrevne offentliggørelse skal
være foretaget for hvert af de selskaber, der del
tager i spaltningen, mindst én måned inden
spaltningen får virkning ;

b) samtlige aktionærer i de selskaber, der deltager i
spaltningen, skal have ret til , mindst én måned
inden spaltningen får virkning, på deres sel
skabs hovedsæde at gøre sig bekendt med de i
artikel 9, stk. 1 , anførte dokumenter. Artikel 9 ,
stk . 2 og 3 , finder ligeledes anvendelse ;

c) en eller flere aktionærer i det spaltede selskab,
der ejer aktier svarende til en vis mindstepro
centdel af den tegnede kapital , skal have ret til
at kræve, at der indkaldes til generalforsamling i
det spaltede selskab, for at der kan træffes
bestemmelse om godkendelse af spaltningen .
Denne mindsteprocentdel må ikke fastsættes til
over 5 %. Medlemsstaterne kan dog bestemme,
at aktier uden stemmeret ikke skal medtages ved
beregningen af denne procentdel ;

d) såfremt der ikke indkaldes til generalforsamling
i det spaltede selskab, for at der kan træffes
bestemmelse om godkendelse af spaltningen ,
skal de i artikel 7 , stk . 3 , omhandlede oplysnin
ger vedrøre alle væsentlige ændringer i akti
verne eller passiverne, der er indtrådt efter
dagen for udarbejdelsen af spaltningsplanen .

Artikel 22

1 . Med forbehold af artikel 1 1 og 12 i direktiv 68/
15 l /EØF, finder artikel 3 , 4, 5 og 7 , artikel 8 , stk. 1
og 2, samt artikel 9 til 19 i nærværende direktiv
anvendelse på spaltning ved stiftelse af nye selska
ber. I disse tilfælde forstås ved udtrykket »selskaber,
der deltager i spaltningen« : det spaltede selskab, og
ved udtrykket »selskab, der modtager indskud som
led i spaltningen«: hvert af de nye selskaber.

2 . Spaltningsplanen skal ud over de i artikel 3 , stk .
2 . omhandlede oplysninger indeholde angivelse af
hvert af de nye selskabers form , navn og hjemsted .

3 . Generalforsamlingen i det spaltede selskab skal
godkende dels spaltningsplanen, dels stiftelsesover
enskomsten eller udkastet dertil samt hvert af de nye
selskabers vedtægter eller . udkast hertil , såfremt
sidstnævnte dokumenter foreligger særskilt .

4 . Medlemsstaterne kan foreskrive, at den redegø
relse om kontrol med indskud i form af andre vær
dier end kontanter, der er omhandlet i artikel 10 i
direktiv 77/91 /EØF, samt beretningen om spalt
ningsplanen i henhold til artikel 8 , stk . 1 , i nærvæ
rende direktiv udarbejdes af den eller de samme
sagkyndige .

5 . Medlemsstaterne kan bestemme, at hverken arti
kel 8 eller artikel 9, for så vidt angår den sagkyndi
ges beretning, skal gælde, når hvert af de nye selska
bers aktier tildeles aktionærerne i det spaltede sel
skab proportionalt med deres rettigheder i dette
selskabs kapital .

KAPITEL II
KAPITEL III

Spaltning ved stiftelse af nye selskaber Spaltning under kontrol af den retslige myndighed

Artikel 21 Artikel 23

1 . Medlemsstaterne kan anvende stk . 2 , når spalt
ningen foregår under kontrol af en retslig myndig
hed, som har beføjelse til :

a) at indkalde aktionærerne i det spaltede selskab
til generalforsamling, for at der kan træffes
bestemmelse om spaltningen ;

b) at sikre, at aktionærerne i hvert af de selskaber,
der deltager i spaltningen, har modtaget eller
kan skaffe sig i det mindste de dokumenter, som

1 . I dette direktiv forstås ved spaltning ved stif
telse af nye selskaber den fremgangsmåde, hvorved
et selskab efter opløsning uden likvidation overdra
ger sine aktiver og passiver som helhed til flere
nystiftede selskaber, mod at der tildeles aktionæ
rerne i det spaltede selskab aktier i de modtagende
selskaber, samt eventuelt et kontant udligningsbe
løb, der ikke kan overstige 10 % af de tildelte aktiers
pålydende værdi eller, ved aktier uden pålydende
værdi , af den bogførte pariværdi .
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er omhandlet i artikel 9 , inden for en frist , der
giver dem tid til at gennemgå de pågældende
dokumenter inden dagen for den generalfor
samling i deres selskab, der skal træffe bestem
melse om spaltningen ; når en medlemsstat
anvender den i artikel 6 nævnte mulighed, skal
fristen være tilstrækkelig til , at aktionærerne i de
modtagende selskaber får mulighed for at udøve
de rettigheder, der tillægges dem ved denne
sidstnævnte artikel ;

c) at indkalde til enhver form for kreditormøde i
hvert af de selskaber, som deltager i spaltnin
gen , for at der kan træffes bestemmelse om
spaltningen ;

d) at sikre sig, at kreditorerne hos hvert af de sel
skaber, der deltager i spaltningen, har modtaget
eller kan skaffe sig i det mindste spaltningspla
nen inden for en frist , der giver dem tid til at
gennemgå den pågældende plan inden det
under litra b) omhandlede tidspunkt ;

e) at godkende spaltningsplanen .

2 . Når den retslige myndighed fastslår, at de i stk.
1 , litra b) og d), omhandlede betingelser er opfyldt,
og at der ikke kan tilføjes aktionærer eller kreditorer
nogen skade herved, kan den fritage de selskaber,
der deltager i spaltningen, for at anvende :

a) artikel 4 på betingelse af, at den i artikel 12 , stk .
1 , omhandlede passende ordning til sikring af
kreditorernes rettigheder dækker alle fordringer
uanset tidspunktet for deres opståen ;

b) de i artikel 6 , litra a) og b), omhandlede betin
gelser, når en medlemsstat gør brug af den i arti
kel 6 omhandlede mulighed ;

c) artikel 9 for så vidt angår fristen og de nærmere
regler, der er fastsat for at give aktionærerne
mulighed for at gøre sig bekendt med de deri
omhandlede dokumenter.

Artikel 25

Når en medlemsstats lovgivning tillader en af de i
artikel 1 omhandlede transaktioner, uden at det
spaltede selskab ophører, finder kapitel I , II og III
anvendelse med undtagelse af artikel 17 , stk . 1 , litra
c).

KAPITEL V

Afsluttende bestemmelser

Artikel 26

1 . Medlemsstaterne sætter inden den 1 . januar
1986 de nødvendige love og administrative bestem
melser i kraft for at efterkomme dette direktiv, for så
vidt som de på denne dato tillader de transaktioner,
der er omfattet af dette direktiv . De underretter
straks Kommissionen herom.

2 . Når en medlemsstat efter den i stk . 1 fastsatte
dato tillader spaltning af selskaber, sætter den de i
nævnte stykke omhandlede bestemmelser i kraft fra
den dato, på hvilken tilladelse gives til sådanne
transaktioner. Den underretter straks Kommissionen
herom .

3 . Der kan dog fastsættes en frist på fem år fra
ikrafttrædelsen af de i stk. 1 nævnte bestemmelser
for anvendelsen af disse på »unregistered compa
nies« i Det forenede Kongerige og Irland.

4. Medlemsstaterne kan undlade at anvende arti
kel 12 og 13 for så vidt angår indehavere af masse
gældsbreve og andre værdipapirer, der kan konver
teres til aktier, såfremt emissionsbetingelserne på
tidspunktet for de i stk . 1 og 2 omhandlede bestem
melsers ikrafttræden på forhånd har fastlagt indeha
vernes stilling i tilfælde af spaltning .

5 . Medlemsstaterne kan undlade at anvende dette
direktiv ' på spaltninger og transaktioner, der kan
sidestilles hermed, til hvis forberedelse eller gen
nemførelse en handling eller en formalitet, der er
foreskrevet ved national lov , allerede er foretaget på
det tidspunkt, hvor de i stk . 1 og 2 omhandlede
bestemmelser træder i kraft .

Artikel 27

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne .

Udfærdiget i Bruxelles , den 17 . december 1982 .

På Rådets vegne
H. CHRISTOPHERSEN

Formand

KAPITEL IV

Andre transaktioner, der kan sidestilles med spaltning

Artikel 24

Når det i en medlemsstats lovgivning tillades , at det
kontante udligningsbeløb ved en af de i artikel 1
omhandlede transaktioner overstiger 10%, finder
kapitel I , II og III anvendelse .


